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เร่ืองที ่4  西 瓜 sīː33 kuā33   แตงโม 

有 两个人 一下去 赴 圩. 行到 半路 佢两个 人 看 倒 路边有一 

jíw44 liɔ̀ŋ31 kéː44 ŋìn21 jìt32 háː44 híː44  fûː53 hīː33. hàŋ21 tâw44 pán44 lúː44 kìː21 liɔ̀ŋ31 kéː44 ŋìn21 

khón44  tàw31 lûː53 biān33 jíw44 jìt32   

มี   2   คน  คน ดวยกัน ไป  ตลาด    เดิน ถึง คร่ึง ทาง เขา  2   คน  คน  เห็น  ถึง  ทาง ขาง มี  1 

只 西 瓜. 阿甲 话,  先 看倒  这只西瓜, 这个西瓜係 吾个. 

 tsàk32 sīː33 kuā33.  ʔáː44 kàk32 wáː44 ŋàj21 siān33 khón44 tàw31 ʔìː21 tsàk32 sīː33 kuā33  ʔìː21        

kéː44 sīː33 kuā33  héː44 ŋāː33 kéː44. 

ลูก แตงโม      คนที่ 1   วา  ฉัน  กอน เห็น ถึง    น้ี  ลูก  แตงโม    น้ี    แตงโม   คือ    ของฉัน 

阿乙 话, 西瓜 係 先 看倒 个, 西 瓜 应该 係吾个. 两个人 

 ʔáː33 jèt32 wáː44 sīː33 kuā33 héː44 ŋàj21 siān33 khón44 taw31 kéː44 sīː33 kuā33  jîn53 kōj33 héː44    

ŋāː33    kéː44. liɔ̀ŋ31 kéː44 ŋìn21 

คนท่ี 2  วา แตงโม  คือ    ฉัน  กอน  เห็น  ถงึ  น้ัน  แตงโม   สมควร คือ ของฉัน  2 คน คน 

吵来 吵 去 都 无 结 果. 尾下 来一个 过 路 人, 就 对 佢 两个 

 tshàw21  lòj21  tshàw21  híː44  túː44 mòː21  kièt32 kòː21. mīː33 hāː33  lòj21  jìt32  kéː44  kòː21  lúː44   

ŋìn21 tshíw44 túj44   kìː21 liɔ̀ŋ31  kéː44  

ทะเลาะ มา ทะเลาะ ไป   ไมมี   ผลสรุป   หลงัจากน้ัน มา 1 คน ขาม ทาง คน ก็ ตอหนา เขา 2 คน  

人 话, 来做 你 齐 家 个裁 判.  两个人 也 同意 分佢 做 裁 

判.   

ŋìn21 wáː44 ŋàj21 lòj21 tsóː44  ŋìː21 tshèː21 kāː33 keː44 tshàj21 phan44. liɔ̀ŋ31 kéː44 ŋìn21 jáː44 thùŋ21 

jíː 44 pún44 kìː21 tsóː44 tshàj21 phan44.  

คน วา ฉัน มา เปน   พวกคุณ    กรรมการตัดสิน  2 คน คน ก็ เห็นดวย ให เขา ทํา กรรมการตัดสิน 

这只 过 路人 就 拿 刀 把 西 瓜 对半 切 开. 然 后 将 西 瓜肉 
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ʔìː21 tsàk32 kóː44 lúː44  ŋìn21  tshíw44  nāː33  tāw33 pàː31 sīː33 kuā33 túj44 pán44 tshiàt32 khōj33.      

jèn21 hew44 tsiɔ̄ŋ33 sīː33 kuā33 ŋiùk32 

น้ี คน ขาม ทาง คน ก็  หยิบ  มีด   เอา  แตงโม  ตรง  คร่ึง ห่ัน  ออก  หลังจากน้ัน เอา แตงโม เน้ือ 

食光. 再 拿 西 瓜 皮 分 阿甲 同 阿乙 一侪一半. 裁 判 对佢 

sít4 kuōŋ33. tsâj53 nāː33 sīː33 kuā33 phìː21 pūn33 ʔāː33 kàk32 thùŋ21 ʔāː33 jèt32 jìt32 sàː21 jìt32 

pán44. tshàj21 phán44 túj44 kìː21 

กิน เกลี้ยง อีก หยิบ แตงโม เปลือก ให คนที่ 1  กับ  คนที่ 2  หน่ึง คน หน่ึง คร่ึง กรรมการ ตอ เขา 

两 侪 话“你两侪 先 看 倒个係 西瓜 皮,  先看 倒 个 係 

 liɔ̀ŋ31 sàː21 wáː44 “ŋìː21 liɔ̀ŋ31 sàː21 siān33 khón44 tàw31 keː44 héː44 sīː33 kuā33 phìː21 ŋàj21 siān33           

khón44 tàw31 kéː44 héː44  

สอง คน วา “คุณ สอง คน กอน เห็น ถึง  คือ  แตงโม  เปลอืก  ฉัน กอน เห็น ถึง น้ัน คือ 

西瓜肉.” 

sīː33 kuā33 ŋiùk32” 

แตงโม เน้ือ” 

 

มีคนสองคนเดินไปตลาดดว้ยกนั พอเดินไปไดค้ร่ึงทาง คนทั้งสองก็เห็นแตงโมอยูข่า้งทาง 1 ลูก คนท่ีหน่ึงก็

พูดวา่ “ฉนัเป็นคนเห็นแตงโมก่อน แตงโมตอ้งเป็นของฉนั” คนท่ีสองก็วา่ “ฉนัเห็นแตงโมก่อน แตงโมจึงสมควรเป็น

ของฉนั” เขาสองคนทะเลาะกนัไปมาก็ตกลงกนัไม่ได ้พอดีมีคนเดินทางผา่นมาก็พูดกบัสองคนนั้นวา่ ใหเ้ราเป็น

กรรมการตดัสิน สองคนนั้นก็เห็นดว้ย ตกลงใหค้นเดินทางคนนั้นเป็นกรรมการตดัสิน กรรมการก็เอามีดผา่แตงโม

เป็นสองซีก หลงัจากนั้นเขาก็กินเน้ือแตงโมจนเกล้ียง แลว้เอาเปลือกแตงโมให้แก่สองคนนั้น คนละซีก แลว้พูดกบั

สองคนนั้นวา่ “พวกคุณท่ีเห็นก่อนนั้นเป็นเปลือกแตงโม คุณก็ไดเ้ปลือกแตงโมไป แต่ฉนัเห็นเน้ือแตงโมก่อน เน้ือ

แตงโมก็ตอ้งเป็นของฉนั” 

 


